Tol, tu nous aimes

Francais (Priere de Fr. Roger)
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1. Sei-gneur Christ au-rions-nous la foi jus-qu'a trans-por-ter les mon -
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ta - gnes, sansa- mour gue se-rions nous? 2. Sans ton Es-
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prit qui ha-bite en nos cceurs, gue se-rions-nous? 3. En pre-nant tout sur
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toi, tu nous ouvres un che-min vers la foi, cet - te con-fiance en
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Dieu, lui  qui ne veut ni la souf-fran - ce ni la dé-tresse hu - mai - ne.
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4. Es-prit du Christ res-sus-ci - té, Es-prit de com-pas-sion, Es -
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prit de la lou - an - ge, ton a-mour pour cha-cun ne s'en i - ra ja -
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mais, ne sen i-ra ja - mais, ne sen i-ra ja- mais.
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English Toi tu nous aimes
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1. Lord Chirist, if we had faith e-noughto move_ moun-tains
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but were with-out liv-ing char-i - ty, what  would we be?
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You love us. You love__ us. 2. With-out your Spir - it who
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dwells in our hearts, what would we be? You love us. You love us.
—* S ——— — - - y —
[ fanY 1 | PN | | | el | el | = PN | el 1 1 |
A\NV AY | 1 1 | A | 1 1 |
D)) = I I | | e
3. Tak-ing eve -ry-thing up - on your - self, you O - pen a
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way for us twards faith, twards trust in God, who_ wants nei - ther
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suf-f'ring nor hu - man dis - tress. 4. Spir - it of the Ris-en Christ,
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Spir - it  of com-pas-sion, Spir - it of praise, your love for each one of
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us will  nev-er go a - way, will  nev-er go a - way.
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1. Chri-stus, hat-ten wir ein-en Glau-ben, der selbst Ber - ge ver -
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setzt, was war-en wir oh-ne bren-nen-de Lie-be? Du liebst uns.
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2. Was wéa - ren wir oh-ne dei-nen Geist, der in un - se-ren Her - zen
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wohnt? Du liebst uns, du liebst— uns.
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3. Du nimmst al - les auf dich und bahnst uns SO ein - en
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Weg zum Glau - ben, zum Ver-trau-en  auf Gott, der we-der
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Lei - den noch Tod, noch E - lend des Mensch-en will.
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4. Geist des auf - er-stand-en-en Chri - stus, Geist des Mit - lei-dens,
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Geist des Lob -  prei-ses, dei-ne Lie - be zu je-dem vonuns  wird
[ L A A \ |
\J ? 1 | N | - o I\/ I 1 >
N S E——— — ——— — —a = 2 $
Y] | | )
nie ver - gehn, wird nie ver - gehn, wird  nie ver - gehn.
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dad qué se - ri - a- mos? T4 nos a-mas, ti nos— a - mas.
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2. Sintu_Es-pi -ri - tu

que_ha - bi - ta_en nues-tros co-ra - zo-nes,
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qué se-ri - a - mos? Ta nos— a - mas. 3. Es-pi-ri-tu deCris-to—
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pi-ri-tu dela a-la-ban - za, tu_a-mor por ca-da u-no de no-so - tros
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nun - ca de-sa-pa-re-ce - ra, nun - ca de-sa-pa-re-ce - ra.
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